
Rifle Ammo Boxes - #509,243-308 50 ct. Ammo Box - Blue (DNR)

See-through plastic ammo boxes make storing and identifying your reloaded
ammunition a snap. Available in two different colors and twelve different sizes to
fit most calibers. Our system allows you to get organized and stay organized. Our
ammo boxes fit a full variety of calibers, many more than the examples
mentioned.

Attributes

Name: #509,243-308 50 ct. Ammo Box - Blue (DNR)
Manufacturer: Frankford Arsenal
Product no.: EU1000379
Mfr. No.: 160880
Cartridge: 308 Family
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 81mm
Shipping length: 147mm
UPC: 661120509110
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Sicherheitshinweise für die Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #509,243308 50 ct. Ammo Box Blau
(DNR)

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Diese durchsichtigen
KunststoffPatronenboxen sind ideal für die Lagerung und Identifizierung Ihrer wiedergeladenen Munition. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Diese Patronenboxen sind nur für die Lagerung von Munition vorgesehen. Verwenden Sie sie nicht für andere
Zwecke.
Halten Sie die Boxen außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand der Boxen auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Boxen an einem kühlen, trockenen Ort, um die Qualität der Munition zu erhalten.
Befolgen Sie alle örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Lagerung von Munition.

Spezifische Sicherheitshinweise für die Verwendung
Verwenden Sie die Boxen nur für die angegebenen Kaliber: .308 Winchester und .243 Winchester.
Stellen Sie sicher, dass die Boxen ordnungsgemäß verschlossen sind, bevor Sie sie transportieren.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck auf die Boxen, um ein Brechen oder Verformen zu verhindern.
Achten Sie darauf, die Boxen nicht in der Nähe von Feuer oder extremen Temperaturen zu lagern.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Lagerung:

Öffnen Sie die Box und legen Sie die Munition in die vorgesehenen Fächer.
Schließen Sie die Box sicher, um zu verhindern, dass die Munition herausfällt.

Transport:

Tragen Sie die Box immer mit beiden Händen, um ein Herunterfallen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, die Boxen in Taschen oder Rucksäcken zu lagern, wo sie Druck oder Stößen
ausgesetzt sein könnten.

Überprüfung:

Überprüfen Sie vor jeder Verwendung den Zustand der Munition und der Box.
Achten Sie auf Anzeichen von Korrosion oder Beschädigung an der Munition.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Patronenboxen gemäß den örtlichen Vorschriften für
Kunststoffabfälle.
Munition, die nicht mehr verwendet werden kann, sollte gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften
entsorgt werden. Wenden Sie sich an Ihre örtlichen Behörden für weitere Informationen zur sicheren
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Sicherheitsanfragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
zuständigen Vertriebspartner in der EU. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und melden Sie
unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.



Bitte überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates und weitere
Sicherheitsinformationen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes entschieden haben! Ihre Sicherheit liegt uns
am Herzen.
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Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #509,243308 50
ct. Ammo Box Blue (DNR) Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. These seethrough plastic ammo boxes are
designed to help you store and identify your reloaded ammunition with ease. This safety instruction guide provides
essential information to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure safe handling and storage of ammunition.
Always keep ammunition boxes out of reach of children.
Inspect the ammo boxes regularly for any signs of damage or wear.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recalls by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the ammo boxes in accordance with the manufacturer's guidelines.
Do not overload the ammo boxes beyond their designated capacity (50 rounds).
Ensure that the ammo boxes are closed securely to prevent accidental openings.
Store the ammo boxes in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.
Avoid exposing the ammo boxes to extreme temperatures or harsh chemicals.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Ammo Box

Carefully remove the ammo box from its packaging.
Inspect the box for any visible damage before use.

Loading the Ammo Box

Open the lid of the ammo box and ensure the internal compartments are clean and dry.
Load the ammunition into the box, ensuring that the rounds fit securely within the designated
compartments.
Do not exceed the maximum capacity of 50 rounds.

Closing the Ammo Box

After loading, close the lid firmly to ensure it is sealed.
Check that the lid is securely closed before storing or transporting.

Storing the Ammo Box

Store the ammo box in a designated area that is dry and secure.
Keep the box away from children and unauthorized users.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box in accordance with local regulations.
If the ammo box is damaged or no longer usable, consider recycling it if facilities are available.
Do not dispose of the ammo box in regular household waste if it contains hazardous materials.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, please refer to the
manufacturer's contact information or visit their official website.



Thank you for prioritizing safety and for choosing Frankford Arsenal.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Cajas de
Municiones Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#509,243308 50 ct. Azul (DNR)

Introducción
Gracias por elegir las cajas de municiones Frankford Arsenal. Estas cajas están diseñadas para facilitar el
almacenamiento y la identificación de tu munición recargada. Este manual proporciona pautas de seguridad y uso
para garantizar que utilices el producto de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las cajas de municiones estén siempre cerradas y almacenadas en un lugar seguro.
Mantén las cajas fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona las cajas antes de cada uso para asegurarte de que no presenten daños visibles.
No sobrecargues las cajas con munición más allá de su capacidad recomendada.
Almacena las cajas en un lugar fresco y seco, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Las cajas de municiones son diseñadas para almacenar municiones. El uso inapropiado puede llevar a
accidentes.
Evita el contacto con productos químicos que puedan dañar el material plástico.

Instrucciones para Evitar Riesgos:

Utiliza las cajas solo para los calibres especificados: 308 Winchester y 243 Winchester.
No uses las cajas para almacenar otro tipo de objetos que no sean municiones.
Asegúrate de que las municiones estén correctamente organizadas dentro de la caja para evitar que
se mezclen.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Uso de las Cajas:

Abre la caja de municiones deslizando la tapa.
Coloca las municiones en los compartimentos designados, asegurándote de que estén bien ajustadas.
Cierra la tapa firmemente para asegurar que las municiones no se derramen.

Almacenamiento:

Guarda las cajas en un lugar seguro, preferiblemente en un armario cerrado o un área de
almacenamiento designada.
Evita apilar otras cajas o objetos pesados sobre las cajas de municiones.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites las cajas de municiones, asegúrate de desecharlas de manera responsable:

Si la caja está dañada o no es reutilizable, colócala en el contenedor de plásticos reciclables.
Si contiene munición no utilizada, consulta a las autoridades locales sobre la eliminación adecuada de
municiones.

Información de Contacto para Más Soporte



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado de Frankford Arsenal o consulta la plataforma de alertas de seguridad de la UE.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes utilizar las cajas de municiones Frankford Arsenal de manera efectiva
y segura. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones sobre la seguridad del producto y reportar cualquier
problema a las autoridades competentes. Mantente seguro y organizado.
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Guide de Sécurité pour les Boîtes à Munitions
Frankford Arsenal #509,243308 50 ct. Bleu (DNR)

Introduction
Merci d'avoir choisi les boîtes à munitions Frankford Arsenal. Ce guide de sécurité vous fournira des informations
essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Respecter ces instructions vous
aidera à éviter les accidents et à assurer la sécurité de tous.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour le stockage de munitions rechargées.
Gardez les boîtes à munitions hors de portée des enfants et des animaux.
Ne laissez jamais les munitions à l'extérieur des boîtes lorsqu'elles ne sont pas utilisées.
Vérifiez régulièrement l’état des boîtes pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de doute sur la sécurité d'un produit, contactez les autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas les boîtes à munitions. Respectez la capacité maximale de 50 coups.
Évitez d'exposer les boîtes à des températures extrêmes ou à l'humidité.
Ne placez pas d'objets lourds sur les boîtes à munitions pour éviter la déformation.
Utilisez des gants lorsque vous manipulez des munitions pour éviter les blessures.
Ne jamais utiliser des munitions endommagées ou douteuses.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ouverture de la boîte :
Ouvrez la boîte à munitions en tirant doucement sur le couvercle.

Chargement des munitions :
Placez les munitions dans les compartiments appropriés, en respectant la capacité maximale.
Assurezvous que les munitions sont bien en place et ne peuvent pas se déplacer librement.

Fermeture de la boîte :
Fermez la boîte en appuyant fermement sur le couvercle jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.

Stockage :
Conservez les boîtes à munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil.

Instructions de Mise au Rebut
Si vous devez vous débarrasser de la boîte à munitions, assurezvous de le faire de manière responsable.
Ne jetez pas les boîtes à munitions avec des déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des munitions.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer aux autorités
locales ou aux organismes de sécurité des produits.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable avec
les boîtes à munitions Frankford Arsenal. Restez vigilant et informé pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Istruzioni di Sicurezza per le Scatole per Munizioni
Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #509,243308 50
ct. Ammo Box Blue (DNR)

Introduzione
Le scatole per munizioni Frankford Arsenal sono progettate per la conservazione e l'organizzazione delle munizioni
ricaricate. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.
Questa guida fornisce informazioni sui requisiti di sicurezza secondo il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei
Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente le scatole per segni di usura o danni.
Non utilizzare le scatole per munizioni se danneggiate o compromesse.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Segnala qualsiasi prodotto non sicuro o incidente alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Utilizza le scatole in un ambiente asciutto e pulito per garantire la massima durata.
Non sovraccaricare le scatole oltre il numero di colpi raccomandato (50 colpi).
Evita di esporre le scatole a temperature estreme o a fonti di calore diretto.
Non utilizzare le scatole per munizioni che non siano compatibili con le specifiche indicate (308 Winchester,
243 Winchester).
Non utilizzare le scatole per scopi diversi dalla conservazione delle munizioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurati che le scatole siano pulite e asciutte prima dell'uso.
Controlla che il numero di colpi da inserire non superi il limite massimo di 50.

Caricamento delle Munizioni:

Apri la scatola per munizioni.
Inserisci le munizioni nel vano designato, assicurandoti che siano posizionate correttamente.
Chiudi la scatola saldamente per evitare aperture accidentali.

Conservazione:

Riponi le scatole in un luogo sicuro, lontano da fonti di umidità e calore.
Etichetta le scatole, se necessario, per una facile identificazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare le scatole per munizioni nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali plastici.
Contatta le autorità locali per informazioni sul corretto smaltimento delle scatole.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta un punto di
contatto dell'UE dedicato alla sicurezza dei consumatori.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile delle scatole per munizioni
Frankford Arsenal. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pudełek na Amunicję
Frankford Arsenal #509,243308 50 ct. Niebieskie (DNR)

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pudełek na amunicję Frankford Arsenal. Nasze przezroczyste plastikowe pudełka są
zaprojektowane, aby ułatwić przechowywanie i identyfikację Twojej ponownie naładowanej amunicji. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie produktu.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że pudełka na amunicję są używane zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj pudełka w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła.
Nie używaj uszkodzonych pudełek. Sprawdź, czy nie ma pęknięć lub innych uszkodzeń.
Regularnie przeglądaj swoje pudełka na amunicję, aby upewnić się, że są w dobrym stanie.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie przechowuj amunicji w miejscach, gdzie mogą mieć do niej dostęp dzieci lub inne nieuprawnione osoby.
Zawsze upewnij się, że amunicja jest odpowiednio oznakowana i zorganizowana w pudełkach.
Zachowaj szczególną ostrożność podczas ładowania amunicji do pudełek, aby uniknąć przypadkowego
uszkodzenia.
Nie napełniaj pudełek amunicją, która nie pasuje do ich specyfikacji (np. kalibru).

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Sprawdzenie pudełka:

Otwórz pudełko i sprawdź, czy nie ma uszkodzeń.
Upewnij się, że wszystkie przegródki są na swoim miejscu.

Przechowywanie amunicji:

Umieść amunicję w odpowiednich przegródkach, zgodnie z kalibrem.
Upewnij się, że amunicja jest dobrze zabezpieczona.

Zamknięcie pudełka:

Po załadowaniu amunicji, zamknij pudełko, upewniając się, że jest szczelnie zamknięte.

Przechowywanie pudełka:

Przechowuj pudełka w odpowiednich warunkach, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i
wilgoci.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Pudełka na amunicję, które są uszkodzone lub nieużywane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Zawsze sprawdzaj lokalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów plastikowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktów, prosimy o kontakt z lokalnym punktem kontaktowym w
Unii Europejskiej.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych



Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty, zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych użytkowników.
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Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes #509,243308 50
ct. Ammo Box Blue (DNR) Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa Frankford Arsenal patruunalaatikoiden käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotteita turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehdithan siitä, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se säilytetään lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita laatikoita.
Käytä patruunalaatikoita vain niiden tarkoitetulle käyttötarkoitukselle, eli patruunoiden säilyttämiseen ja
kuljettamiseen.
Varmista, että patruunalaatikot ovat aina suljettuina, kun niitä ei käytetä, estääksesi patruunoiden putoamisen
tai vahingoittumisen.
Pidä patruunalaatikot kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain suositeltuja kaliipereita, kuten 308 Winchester ja 243 Winchester, patruunalaatikoiden kanssa.
Vältä laatikoiden ylikuormittamista; käytä vain valmistajan suosittelemaa määrää patruunoita (50 kpl).
Älä altista patruunalaatikkoja voimakkaille iskuille tai muille mekaanisille vaurioille.
Jos huomaat patruunalaatikoissa tai niiden sisällä epäilyttäviä hajuja tai vaurioita, lopeta käyttö heti ja ota
yhteyttä asiantuntevaan tahoon.

Asennus ja käyttöohjeet

Avaaminen: Avaa patruunalaatikko varovasti, varmistaen, että se on tyhjennetty ennen käyttöä.
Patruunoiden sijoittaminen: Aseta patruunat laatikkoon siten, että ne ovat tukevasti paikallaan. Varmista,
että laatikko on täynnä enintään 50 patruunaa.
Sulkeminen: Sulje laatikko kunnolla, jotta patruunat pysyvät suojassa ja turvallisina.
Säilytys: Säilytä patruunalaatikko pystyasennossa, suojassa suoralta auringonvalolta ja kosteudelta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät tai vahingoittuneet patruunalaatikot paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä polta patruunalaatikoita tai niiden sisältöä, sillä se voi aiheuttaa vaarallisia kaasuja tai tulipalon.
Varmista, että kaikki käytetyt patruunat hävitetään turvallisesti ja vastuullisesti.

Lisätiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että käytät EU:n turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja, jos epäilet tuotteen turvallisuutta tai jos haluat ilmoittaa
vaarallisista tuotteista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita huolellisesti ja käytä Frankford Arsenal
patruunalaatikoita vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för Frankford Arsenal Rifle
Ammo Boxes #509,243308 50 ct. Ammo Box Blå (DNR)

Introduktion
Tack för att du valt Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes. Dessa genomskinliga plastammunitionlådor är designade
för att underlätta förvaring och identifiering av omladdad ammunition. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid ammunitionlådor på ett ansvarsfullt och säkert sätt.
Förvara ammunitionlådor utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att lådorna är i gott skick och fria från skador.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande förvaring och hantering av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast ammunitionlådor för avsedd ammunition och kalibrar.
Undvik att överfylla lådorna; varje låda är designad för ett specifikt antal skott (50).
Låt inte ammunitionen utsättas för extrema temperaturer eller fuktighet.
Kontrollera att lådorna är ordentligt stängda innan du transporterar dem.
Använd handskar när du hanterar ammunition för att undvika direktkontakt med kemikalier.

Instruktioner för installation och användning

Öppna lådan: Tryck på lådans låsmekanism för att öppna den.
Fyll lådan: Placera ammunitionen i lådan, se till att den är ordentligt organiserad.
Stäng lådan: Se till att låset klickar på plats för att säkerställa att lådan är stängd.
Förvaring: Förvara lådan på en sval och torr plats, borta från direkt solljus.
Transport: När du transporterar lådan, se till att den är säkert stängd och skyddad från stötar.

Avfallsanvisningar
Kassera trasiga eller skadade ammunitionlådor enligt lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Återvinn plastmaterial där det är möjligt och tillämpligt enligt lokala regler.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterade till Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes, vänligen kontakta tillverkaren direkt
genom deras officiella kanaler.

Vi tackar för att du valt våra produkter och hoppas att dessa säkerhetsinstruktioner hjälper dig att använda dem på
ett säkert och effektivt sätt.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro krabice na
náboje Frankford Arsenal Rifle Ammo Boxes
#509,243308

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili krabice na náboje Frankford Arsenal. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
skladování a identifikaci vaší přebíjené munice. Je důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, abyste zajistili bezpečné
a efektivní použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro účely, pro které byl určen.
Skladujte krabice na náboje na suchém a chladném místě, mimo dosah dětí.
Při manipulaci s náboji dodržujte veškeré platné bezpečnostní předpisy a doporučení.
Pravidelně kontrolujte krabice na náboje na známky poškození a v případě potřeby je vyměňte.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Nikdy nepoužívejte krabice na náboje, pokud jsou poškozené nebo prasklé.
Při plnění krabic na náboje dodržujte doporučené množství nábojů, aby nedošlo k přetížení.
Udržujte krabice na náboje mimo dosah otevřeného ohně nebo jiných zdrojů tepla.
Pokud se krabice na náboje dostane do kontaktu s vodou, nechte ji oschnout před opětovným použitím.
Při používání krabic na náboje dbejte na to, abyste je nezatěžovali nadměrným tlakem.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava krabice na náboje:

Otevřete víko krabice a zkontrolujte, zda je v pořádku.
Ujistěte se, že vnitřní prostor krabice je čistý a suchý.

Plnění krabice na náboje:

Vložte náboje do krabice tak, aby byly dobře uspořádány.
Zajistěte, aby nebyly náboje v kontaktu s vlhkostí nebo jinými škodlivými látkami.

Uzavření krabice:

Po naplnění krabici důkladně uzavřete víkem.
Zkontrolujte, zda je víko správně zajištěno, aby se zabránilo vypadnutí nábojů.

Skladování:

Skladujte krabice na náboje na stabilním a bezpečném místě.
Ujistěte se, že jsou krabice umístěny mimo dosah dětí a domácích zvířat.

Pokyny pro likvidaci
Pokud krabice na náboje dosáhne konce své životnosti, zlikvidujte ji v souladu s místními předpisy o
odpadech.
Nepalte krabice na náboje, protože by mohly uvolňovat škodlivé látky.
Před likvidací se ujistěte, že jsou všechny náboje správně odstraněny a zlikvidovány podle platných předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na příslušné orgány nebo autority ve vaší
oblasti. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečného používání krabic na náboje Frankford Arsenal.


